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บทคัดย่อ

	 การศึกษาเรื่อง การถ่ายทอดวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครเกาหลี มีวัตถุประสงค์ 2 ข้อ คือ (1) 

การถ่ายทอดวัฒนธรรมในสื่อละครเกาหลีมีกระบวนการอย่างไร (2)  กลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีมี

ลักษณะอย่างไร สำ�หรับกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยคือ ละครเรื่องแดจังกึม จอมนางแห่ง วังหลวง จำ�นวน 54 

ตอน ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 ออกอากาศครั้งแรกระหว่างเดือนตุลาคม พ.ศ. 2548 

ถึงเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ.2549 ทุกวันเสาร์และวันอาทิตย์ เวลา 18.00-20.00 น. และออกอากาศครั้งที่ 2 

ระหวา่งเดอืนมนีาคม ถึง เดอืนพฤษภาคม พ.ศ.2549 ทกุวันจนัทรถ์งึศกุรแ์ละละครเรือ่งเจา้หญงิวุน่วายกบั

เจ้าชายเย็นชา จำ�นวน 24 ตอน ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์สีกองทัพบกช่อง 7 ตั้งแต่วันที่ 7 ตุลาคม 

- 3 ธันวาคม 2549 ทุกวันเสาร์และอาทิตย์ เวลา 09.15 น. - 11.00 น. และมีการนำ�มาออกอากาศซํ้าอีก

ครั้ง เมื่อวันที่ 10 มีนาคม-26 พฤษภาคม 2551 ทุกวันจันทร์และวันอังคาร เวลา 8.30- 10.30 น.

	 ผลการศึกษาพบว่า การถ่ายทอดวัฒนธรรมในสื่อละครเกาหลีมีอยู่ 5 ด้านประกอบไปด้วย 

วัฒนธรรมด้านการแต่งกาย,วัฒนธรรมด้านการบริโภค,วัฒนธรรมด้านการท่องเที่ยว ,วัฒนธรรมด้าน

ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมด้านการปกครอง ส่วนกลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีได้มีการนำ�

เสนอของซรียีเ์กาหลขีองทัง้สองเรือ่งมคีวามเหมอืนกนั ทัง้ในสว่นของโครงเรือ่ง กลวธิกีารเลา่เรือ่ง ฉากและ

ตัวละคร ในลักษณะของการผลิตซํ้า ส่วนภาพตัวแทนของวัฒนธรรมเกาหลีที่สะท้อนผ่านซีรีย์เกาหลีของ

ทั้ง 2 เรื่องมีความต่างกัน โดยในซีรีย์เกาหลีแนวอิงประวัติศาสตร์และย้อนยุคนั้นปรากฏมากกว่าซึ่งในซีรีย์

เกาหลีแนวร่วมสมัยนั้น ส่วนใหญ่เป็นภาพตัวแทนของวัฒนธรรมตะวันตกที่เกิดจากการรับเอาวัฒนธรรม

ตะวันตกเข้ามามากขึ้นในปัจจุบัน นอกจากผู้วิจัยยังพบว่าสื่อละครเกาหลีได้ส่งผลกระทบต่อสังคมอยู่อีก

หลายดา้น เชน่ ผลกระทบตอ่สงัคมดา้นการปกครอง การแตง่กาย การทอ่งเทีย่วการกนิและประเพณ ีเป็นตน้

คำ�สำ�คัญ : วัฒนธรรมเกาหลี , สื่อละครเกาหลี , การถ่ายทอด

Adstract

	 The objectives of this research were to explore the processes of transferring Ko-

rean culture through Korean television series and to investigate the presentation methods 

of Korean television series. The sample group consisted of two television series.

_________________________________________________________________________
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The first one is Dae Jang-geum, Jewel of the Palace, which contains 54 episodes and was 

first aired on Thai TV Channel 3 from October 2005 to February 2006 on weekends from 

18.00 to 20.00 hours and then again from March to May, 2006 from Monday to Friday. 

The second one is Princess Hours, which contains 24 episodes and was first aired on Thai 

TV Channel 7 from October 7 to December 3, 2006, on weekends from 09.15 to 11.00 

hours and then again from March 10 to May 26, 2008, on Mondays and Tuesdays from 

08.30 to 10.30 hours.

	 The study results revealed that there are five aspects of Korean cultural transfer-

ence through television series, namely dress, consumption, tourism, traditions and customs, 

and administration. For the presentation methods, they are the same regarding plots, 

narration methods, scenes and characters, which are in the form of reproduction. How-

ever, representation of the Korean culture reflected through the two series is different, 

with more reflection in historical and period series. For contemporary series, most reflec-

tion is the influence of Western cultures that are present in current society. It is further 

found that the series have influenced several aspects of society, such as, administration, 

dress, tourism, consumption and traditions.

Keywords: Korean culture, Korean drama media, transference

ความเป็นมาและความสำ�คัญของปัญหา

	 ในอดตีสถาบนัทีท่ำ�หนา้ทีถ่า่ยทอดวฒันธรรมใหแ้กค่นในสงัคมประกอบไปดว้ยสถาบนัครอบครัว 

สถาบนัศาสนา และสถาบนัการศกึษา ตอ่มาเมือ่เทคโนโลยดีา้นการสือ่สารไดร้บัการพฒันาใหม้ปีระสทิธิภาพ

มากย่ิงขึน้ เกดิสถาบนัสือ่สารมวลชนทีท่ำ�หนา้ทีเ่ปน็สถาบนัในการถา่ยทอดวฒันธรรมใหแ้กค่นในสงัคมสง่

ผลให้สถาบนัอืน่ ๆ  ลดบทบาทหนา้ทีด่งักลา่วลงไป ประสทิธผิลของการถา่ยทอดวฒันธรรมผา่นสถาบันสือ่

มวลซนนั้นครอบคลุมอาณาเขตที่กว้างไกล และมีอิทธิพลเหนืออำ�นาจของสังคมในวงกว้าง ย่ิงเทคโนโลยี

ด้านสื่อสารมวลซนได้รับการพัฒนามากข้ึนเท่าไรสถาบันการสื่อสารมวลชนก็ยิ่งมีบทบาทสำ�คัญในการ

ถ่ายทอดวัฒนธรรมมากขึ้นเท่านั้น

	 สำ�หรบัในประเทศไทย การไหลเขา้มาของวฒันธรรมจากตา่งประเทศผา่นทางสือ่มวลชนประเภท

ต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการไหลเข้ามาผ่าน “สื่อโทรทัศน์” (Gerner และคณะ, 1963. อ้างในวิภา อุตม

ฉันท์, 2544: 125) กล่าวว่า “...โทรทัศน์เป็นสื่อที่ทำ�หน้าที่ประดุจแขนขาในการสร้างวัฒนธรรมหลักหรือ

ลว้นกลางขึน้มา...” มองไดว่้าคนในลังคมตา่ง ๆ  แตล่ะชาตไิมเ่คยรบัรูก้ารตดิตอ่สือ่สารกนัอยา่งใกล ้แตเ่ม่ือ

เข้ามาอยู่ในระบบการสื่อสารขนาดใหญ่ของสังคมทำ�ให้เกิดความเข้าใจในเบื้องต้นร่วมกันได้ โดยทุกครั้ง

เมื่อมีการสำ�รวจความนิยมจากผู้ชมรายการโทรทัศน์ประเภทต่าง ๆ รายการประเภท “ละครโทรทัศน์”               

กจ็ะขึน้แทน่ความนยิมอนัดบัหนึง่แบบผกูขาดเสมอ ทิง้ใหร้ายการบนัเทงิอืน่ ๆ  เชน่ เกมโชว ์กฬีา คอนเสร์ิต 

วาไรตี้ เป็นต้น

	 ละครเกาหลทีีน่ำ�มาออกอากาศในประเทศไทยสว่นใหญท่ีไ่ดร้บัความนยิมนัน้ เนือ้หาจะอยู่ในแนว

ดราม่า โรแมนติก (Korean Drama Genre Romance) เนื่องจากมีการถ่ายทอดเนื้อหาที่เข้าใจง่าย ไม่ซับ

ซ้อน รวมถึงการดำ�เนินเรื่องที่ชวนให้ติดตาม เป็นผลทำ�ให้มีกลุ่มผู้ชมที่หลากหลาย ปัจจุบันละครเกาหลี
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สามารถครองใจผู้ชมในประเทศไทยได้รวดเร็ว ความต่างทางวัฒนธรรมไม่ได้ก่อให้เกิดปัญหาในการรับชม

แตอ่ยา่งใด ในทางตรงกนัขา้มผูช้มกลบัใหค้วามลนใจและคอยตดิตามกนัเร่ือยมา จงึเป็นเหตใุหล้ะครเกาหลี

เป็นสินค้าทางวัฒนธรรมด้านความบันเทิงที่ได้รับความนิยมอย่างต่อเนื่องมาจนถึงทุกวันนี้

	 และหากกล่าวถึงประเทศที่ประสบความสำ�เร็จทางอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวตามรอยละครซึ่ง

คงไม่พ้นเกาหลี สถานที่ท่องเที่ยวเหล่านี้ได้ดึงดูดนักท่องเที่ยวมากมายกลายเป็นประเทศในฝันที่หลายคน

อยากไปเยือน ดังจะเห็นได้จากในปี พ.ศ. 2551 ประเทศไทยได้นำ�ละครเกาหลี เรื่อง “รักวุ่นวายของเจ้า

ชายกาแฟ” มาออกอากาศผา่นสถานโีทรทศันส์กีองทพับกชอ่ง 7 ซึง่ในละครเรือ่งนีม้ฉีากรา้นกาแฟ Coffee 

Prince Shop ฉากรา้นกาแฟนีก้ลายเปน็สถานทีห่นึง่ทีท่ำ�ใหน้กัทอ่งเทีย่วตอ้งไปเยีย่มเยอืน ซึง่ตัง้อยูใ่นยา่น

ฮงแดเดิมเป็นร้านกาแฟเก่าแก่แต่ถูกปรับแต่งขึ้นมาใหม่สำ�หรับถ่ายทำ�ละครรักวุ่นวายของเจ้าชายกาแฟ 

	 จากสาเหตทุีไ่ดก้ลา่วมาทัง้หมดนัน้ ทำ�ใหผู้้วจิยัสนใจทีจ่ะศกึษาการถา่ยทอดวฒันธรรมเกาหลผีา่น

สื่อละครเกาหลี เนื่องจากในปัจจุบันนี้กระแสความนิยมเกาหลีเข้ามาจากหลากหลายช่องทางดังที่กล่าวไป

แลว้นัน้ ซึง่ไดส้ง่ผลตอ่รปูแบบการนำ�เสนอของละครเกาหลใีนประเทศไทยผา่นการถา่ยทอดทางวฒันธรรม

เกาหลีผ่านสื่อละครเกาหลี ที่ส่งผลกระทบให้วัฒนธรรมเกาหลีเข้ามาแพร่หลายในประเทศไทยมากยิ่งขึ้น 

ผู้วิจัยจงึสนใจที่จะศึกษารูปแบบการนำ�เสนอวัฒนธรรมเกาหลีผ่านละครเกาหลีและประเภทเนื้อหารวมถึง

กลวิธีการนำ�เสนอวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครเกาหลีที่เผยแพร่ในประเทศไทย

คำ�ถามนำ�การวิจัย

	 1.กลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีมีลักษณะอย่างไร

	 2.ละครเกาหลีมีวิธีการถ่ายทอดวัฒนธรรมอย่างไร

วัตถุประสงค์การวิจัย

	 1.เพื่อทราบถึงกลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีที่เผยแพร่ในประเทศไทย

	 2.เพื่อเข้าใจถึงการถ่ายทอดวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครที่เผยแพร่ในประเทศไทย

ขอบเขตและวิธีการวิจัย

	 ขอบเขตด้านเนื้อหา

	 1.ละครเรือ่งแดจงักมึ จอมนางแหง่วงัหลวง (Jewel in the Palace) จำ�นวน 54 ตอน ออกอากาศ

ทางสถานโีทรทัศนไ์ทยทวีวีสีชีอ่ง 3 ครัง้แรกระหว่างเดือนตลุาคม พ.ศ. 2548 ถึงเดือนกุมภาพันธ์พ.ศ. 2549 

ทกุวนัเสาร ์– อาทติย ์เวลา 18.00 - 20.00 น. ออกอากาศครัง้ที ่2 ระหวา่งเดอืนมนีาคม ถงึเดอืนพฤษภาคม 

พ.ศ. 2549 ทุกวันจันทร์ - ศุกร์เวลา 16.30 - 17.30 น. และออกอากาศครั้งที่สามใน พ.ศ. 2553 ทุกวัน

จันทร์ - ศุกร์ เวลา 13.00 - 14.00 น. และครั้งที่สี่ทางสถานีโทรทัศน์ไทยทีวีช่อง 3 (แฟมี่ลี่ ช่อง13)                  

พ.ศ. 2558 ทุกวันจันทร์-ศุกร์เวลา 12.00- 13.00 น. และ เวลา 19.15-20.15 น.  

	 2.ละครเรื่องเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา (Princess Hours) จำ�นวน 24 ตอน ออกอากาศ 

ทางสถานีโทรทัศน์สีกองทัพบกช่อง 7 ครั้งแรกเมื่อวันที่ 7 ตุลาคม - 3 ธันวาคม 2549 ทุกวันเสาร์ - อาทิตย์ 

เวลา 09.15 น. - 11.00 น. และมกีารนำ�มาออกอากาศซ้ําเปน็ครัง้ทีส่อง เมือ่วนัที ่10 มนีาคม - 26 พฤษภาคม 

พ.ศ. 2551 ทุกวันจันทร์ - อังคาร เวลา 08.30- 10.30 น.
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	  ขอบเขตด้านเวลา

	 ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลและศึกษาเอกสารต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับการเปิดรับละครเกาหลี โดยศึกษา

เรื่องแดจังกึม จอมนางแห่งวังหลวง (Jewel in the Palace) และเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา (Prin-

cess Hours) การวิเคราะห์เนื้อหา (Content analysis) ตั้งแต่เดือนมีนาคม 2548 – ตุลาคม 2549

นิยามศัพท์เฉพาะ

	 กลวิธีในการนำ�เสนอ หมายถึง วิธีการถ่ายทอดเรื่องราวต่าง ๆ ผ่านเครื่องมือในการสื่อสารไปยัง

ผู้รับสารเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ซึ่งในงานวิจัยครั้งนี้ หมายถึง วิธีการที่ทำ�ให้   ผู้รับสารรับรู้ถึงเนื้อหาทาง

ด้านวัฒนธรรมผ่านสื่อละครเกาหลี

	 วัฒนธรรมเกาหลี หมายถึง ชุดความคิด ความรู้ ค่านิยม อุดมการณ์ ประเพณี ความเชื่อตลอดจน

วิถีการใช้ชีวิตของชาวเกาหลี และรวมไปถึงสิ่งท่ีเป็นรูปธรรม เช่น เคร่ืองแต่งกาย การท่องเที่ยว การกิน 

การทำ�ศัลยกรรม เครื่องสำ�อาง การศึกษา เป็นต้น

	 ละครเกาหลี หมายถึง ละครหรือซีรีย์เกาหลีเรื่องแดจังกึม จอมนางแห่งวังหลวง (Jewel in the 

Palace) และเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา (Princess Hours) ที่เผยแพร่ออกอากาศในประเทศไทย 

ผ่านทางสถานีโทรทัศน์กองทัพบกช่อง 7 และสถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3

	

ประโยชน์ที่ได้รับ

	 1. เพื่อทราบถึงกระบวนการถ่ายทอดวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครที่เผยแพร่ในประเทศไทย

	 2. เพื่อทราบถึงการนำ�เสนอวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครเกาหลีที่เผยแพร่ในประเทศไทย 

	 3. เพื่อให้กระบวนการถ่ายทอดวัฒนธรรมของเกาหลีเป็นแนวทางในการส่งเสริมวัฒนธรรมไทย

ให้เป็นที่นิยมแพร่หลายไปทั่วโลก

แนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง

	 แนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์การเล่าเรื่อง (Narrative Analysis)

	 Adrian Tilley (1991) ไดแสดงทัศนะว่า การเล่าเรื่องเป็นส่วนหนึ่งของประสบการณทางสังคม

เด็ก ๆ เรียนรูการเล่าเรื่องจากหนังสือ โฆษณา การ์ตูน และบทเพลง สิ่งเหล่านี้ช่วยให้เด็ก ๆ รูจักศัพท์ใหม่ 

ๆ ในการเล่าเรื่องรูจักลำ�ดับคำ�บอกเล่าเหตุการณอย่างเหมาะสมเด็ก ๆ ไดเรียนรูสัญลักษณ์ที่ใช้ในการเล่า

เรือ่งการเร่ิมตน้และจบ จนกระทัง่แมแ้ตก่ารคาดเดาเหตกุารณลวงหนา้ไดวาตอ่ไปจะเกดิอะไรขึน้ นอกจาก

นีก้ารเลา่เรือ่งยังช่วยเพิม่พูนประสบการณความรูใ้หเ้ดก็ ๆ  ตดัสนิตวัละครไดจากการแยกแยะบทบาทคนดี

คนเลวซึ่งสิ่งเหล่านี้ไมอาจเกิดขึ้นเลยหากปราศจากการเล่าเรื่องในสื่อต่าง ๆ ไมวจะเป็นละครบทเพลงบท

กวี นิยายนิทานต่างก็ใช้การเล่าเรื่องเป็นเครื่องมือสื่อสารทั้งสิ้น

	 สำ�หรบัการศกึษาเกีย่วกบัการเลา่เร่ือง (Narratology) ไดอธิบายเพิม่เตมิว่า“เป็นการก้าวข้ามจาก

การศึกษาเนื้อหาไปสูความสนใจในโครงสร้างของการเล่าเรื่อง (Structure) และวิธีการเล่าเรื่อง (Process) 

ของสือ่แตล่ะชนดิ” ซึง่ประเภทของการเลา่เรือ่งทีไ่ดรบัการศึกษามอียู่หลายวธิคืีอทัง้การเลา่เรือ่งแบบนทิาน

นยิายการรายงานขา่วรวมทัง้การเลา่เรือ่งแบบภาพยนตร์โดยใชห้ลกัทฤษฎเีพือ่อธบิายการเลา่เร่ือง ผา่นตวั

กลั้นกรองของ โครงเรื่อง (Plot) ,ความขัดแย้ง (Conflict) ,ตัวละคร (Character) 

แกนความคิด (Theme),ฉาก (Setting) และ สัญลักษณ์พิเศษ (Symbol)
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	 แนวคิดทฤษฎีกลุ่มสื่อสารเชิงวัฒนธรรม(Cultural Communication)

	 R. Williams นักทฤษฎี culture theory ได้ทลายจุดยืนเดิมมองว่าวัฒนธรรมมาจากสาขาวิชา

มนษุยศาสตร์ ซึง่ทฤษฎกีารสือ่สารเปน็ศาสตรรุ่์นนอ้งทีรั่บมาจากสาขามนษุย์ศาสตร์มองวัฒนธรรมทีบ่ริบท

ทางสังคมโดยมองว่าวัฒนธรรมในยุคโบราณเน้นการพูดคุย มีการใช้ภาษาในการสื่อสาร ต่อมาในยุค

เกษตรกรรมในช่วงแรก ๆ มนุษย์มีความผูกพันกับการเกษตร มีการปลูกพืชผัก จึงมีการผูกพันกับแรงงาน 

ผู้คน เกิดการอบรมบ่มเพาะขึ้นในสังคม และได้ให้ความหมายไว้ว่าวัฒนธรรม คือรูปแบบของวิถีชีวิตที่

แสดงออกใหเ้หน็ถงึความสัมพันธข์องผูค้นในสังคมซ่ึงในแตล่ะสงัคมกม็คีวามแตกตา่งของรปูแบบการดำ�เนนิ

ชวีติของผู้คนมากมาย ซึง่เก่ียวโยงเร่ืองของกลุม่คน ชนชัน้ ภาษา ชาตพัินธุ ์เรือ่งเพศสภาวะ ฯลฯวฒันธรรม

จึงเป็นอะไรที่เราสัมผัสได้ ไม่เป็นอะไรที่นามธรรมมากนักแต่สิ่งที่บอกว่าสัมผัสได้ก็มักเป็นอะไรที่ค่อย ๆ 

เปลี่ยนแปลง ซึ่งได้แบ่งวัฒนธรรมออกเป็น 4 ยุค คือ

	 ยุคแรกยุควัฒนธรรมชั้นสูง – วัฒนธรรมช้ันล่าง , ยุคล่าอาณานิคม  , ยุควัฒนธรรมและยุค

วัฒนธรรมในแง่กระบวนการและการต่อสู้

	

ระเบียบวิธีวิจัย

	 การศกึษาวจิยัเร่ือง “การถา่ยทอดวฒันธรรมเกาหลผีา่นสือ่ละครเกาหล”ี เปน็งานวจัิยเชงิคณุภาพ 

(Quantitative research) โดยแบ่งการศึกษาออกเป็น 2 ส่วน ประกอบด้วย 

	 สว่นที ่1 เพือ่ศึกษากลวธิกีารนำ�เสนอวัฒนธรรมในสือ่ละครเกาหลทีีเ่ผยแพร่ในประเทศไทยศึกษา

เนื้อหาการเล่าเรื่องวัฒนธรรมเกาหลีที่อยู่ในละครเกาหลี เรื่องแดจังกึม จอมนางแห่งวังหลวง (Jewel in 

the Palace) และเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา (Princess Hours)

	 ส่วนที ่2  เพือ่ศกึษาการถา่ยทอดวฒันธรรมเกาหลผีา่นเนือ้หาละครเกาหล ีศกึษากระบวนการนำ�

เข้าวัฒนธรรมและความเป็นเกาหลีในละครเกาหลีที่เผยแพร่ผ่านทางโทรทัศน์ในประเทศไทย

กรณีศึกษาและวิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล

		  ผูว้จัิยไดคั้ดเลอืกกลุม่ตวัอยา่งแบบเจาะจง (Selective Sampling) ซึง่ไดแ้กล่ะครเกาหลี

ทีเ่ผยแพรใ่นประเทศไทย เรือ่ง แดจงักมึ จอมนางแหง่วงัหลวง (Jewel in the Palace) และเจา้หญงิวุน่วาย

กบัเจา้ชายเยน็ชา (Princess Hours) เนือ่งจาก ตวัอย่างละครเกาหลมีลีกัษณะท่ีแตกตา่งกนัทางดา้นเนือ้หา 

คือ ละครเกาหลีเชิงอิงประวัติศาสตร์/อัตชีวประวัติ และละครเกาหลีร่วมสมัยที่ยังคงสืบทอดความเป็น

วฒันธรรมเกาหลี ผูวิ้จยัไดท้ำ�การศกึษาและเกบ็รวบรวมขอ้มลูจากละครเกาหลเีรือ่งดงักลา่วซึง่มผีูช้มจำ�นวน

มากให้ความสนใจและติดตามรับชมอย่างต่อเนื่อง

กรอบการวิเคราะห์

	 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลเชิงคุณภาพด้วยการวิเคราะห์เนื้อหาละครเรื่อง แดจังกึม 

จอมนางแห่งวังหลวง (Jewel in the Palace) และเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา (Princess Hours) 

ซึง่การใชเ้กณฑว์เิคราะหเ์นือ้หาผา่นกรอบแนวคดิทฤษฎ ีซึง่ไดแ้ก ่แนวคดิจกัรวรรดนิยิมวฒันธรรมและการ

สื่อสาร ทฤษฎีการเล่าเรื่อง และทฤษฎีวัฒนธรรมศึกษา เพื่อให้ผู้วิจัยได้สามารถเก็บข้อมูลเนื้อหาที่ปรากฏ

ในเนือ้เรือ่งไดอ้ย่างครบถว้นตามเกณฑ์ทีไ่ดก้ำ�หนดไว้อยา่งเป็นระบบ โดยสามารถแบง่การวิเคราะหไ์ดต้าม

ลำ�ดับ ดังนี้
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	 ตอนที่ 1 เกณฑ์จากแนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์การเล่าเรื่องสามารถจำ�แนกได้ดังนี้

		  1. โครงสร้าง (Plot)

		  2. ความขัดแย้ง (Conflict)                                                                              

		  3. ตัวละคร (Character)

		  4. แก่นเรื่อง (Theme)

		  5. ฉาก (setting)

		  6. สัญลักษณ์พิเศษ (Symbol)

		  7. มุมมองในการเล่าเรื่อง  (Point of view)	

	 ตอนที่ 2เกณฑ์จากแนวคิดกลุ่มวัฒนธรรมศึกษา สามารถจำ�แนกได้ดังนี้

		  1. การเกิดวัฒนธรรมต้นแบบ

		  2. การผลิตซํ้าทางวัฒนธรรมเพื่อสืบทอดตามเจตนารมณ์ 

		  3. การถ่ายทอดวัฒนธรรมเชิงโครงสร้าง

สรุปผลการวิจัย

	 จากการศกึษาเร่ือง “การถา่ยทอดวฒันธรรมเกาหลผีา่นสือ่ละครเกาหล”ี เปน็งานวิจยัเชงิคณุภาพ 

โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษากลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีที่เผยแพร่ในประเทศไทยและเพ่ือศึกษาการ

ถ่ายทอดวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครที่เผยแพร่ในประเทศไทยโดยผู้วิจัยได้ใช้ แนวคิดเกี่ยวกับการเล่า

เรือ่งแนวคดิทฤษฎกีลุม่สือ่สารเชงิวฒันธรรม แนวคิดดา้นกระแสวัฒนธรรมและนโยบายของเกาหล ีแนวคิด

จักรวรรดินิยมทางวัฒนธรรมเป็นแนวทางในการวิจัย

	 กลวิธีการนำ�เสนอละครเกาหลีที่เผยแพร่ในประเทศไทย

	 ละครเกาหลเีป็นละครรกัโรแมนตกิซึง่สามารถแบง่ยอ่ยเปน็โรแมนตกิดรามา่และโรแมนตกิคอมมา

ดี้โดยเนื้อหาในละครจะนำ�เสนอเร่ืองราวความรักของหนุ่มสาวที่ต้องฝ่าฟันอุปสรรคต่าง ๆ มากมายหรือ

ความรักท่ีเริ่มต้นจากความขัดแย้งและไม่เข้าใจกันระหว่างพระเอกและนางเอกโดยรูปแบบความรักที่พบ

เป็น ประเภทรักสามเส้า ความรักที่ซับซ้อนลึกซึ้งและตราตรึงอยู่ในหัวใจของตัวละครในเรื่อง ซึ่งเป็นความ

รักในเชิงอุดมคติ ได้แก่ รักครั้งแรก รักแท้รักบริสุทธิ์ รักแบบเลียสละและไม่ต้องการ ผลตอบแทน นอกจาก

นีย้งัพบรปูแบบอืน่ของละครเกาหลท่ีีโดดเดน่คือละครประเภทดรามา่ย้อนยุคทีน่ำ�อตัชีวะประวัตขิองบุคคล

ที่ถูกจารึกชื่อในตำ�นานของประเทศเกาหลีมาดัดแปลงและนำ�เสนอโดยแต่งเติมเนื้อหาและตัวละครอื่น ๆ  

เพื่อความสนุกสนาน สำ�หรับเนื้อหาในละครประเภทนี้จะไม่เน้นเรื่องความรักเป็นหลักแต่จะเน้นเร่ืองการ

ต่อสู้ฝ่าฟันอุปสรรคของตัวละครเอกของเรื่อง ละครแนวประวัติศาสตร์และตำ�นานของชนชาติเกาหลี จะมี

เร่ืองราวของความรักเป็นองค์ประกอบหนึ่งในการเล่าเรื่องเท่านั้นละครเกาหลีประเภทย้อนยุคอิง

ประวัติศาสตร์นี้ถูกนำ�มาออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ช่อง 3 ในช่วงเย็นทั้ง 7 วันโดยเร่ิมข้ึนต้นต้ังแต่ปี 

พ.ศ.2549 เป็นต้นมา โดยละครที่จุดกระแสให้กับละครประเภทนี้ในประเทศไทยคือละครเรื่อง “แดจังกึม 

จอมนางแห่งวังหลวง”

	 ละครเกาหลนีอกจากมรีปูแบบการนำ�เสนอและกลวธิกีารนำ�เสนอทีเ่ปน็เอกลกัษณเ์ฉพาะตวัแลว้ 

ในละครเกาหลียังนำ�เสนอภาพของความเป็นชาติเกาหลีความเป็นตัวตนของคนเกาหลีทั้ง วัฒนธรรม                 

ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณีวิถีชีวิต ไลฟ์สไตล์รวมไปถึงสภาพบ้านเมือง ภูมิศาสตร์วิวทิวทัศน์และ

สถานที่ท่องเที่ยวต่าง ๆ รวมถึงขนมธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ โดยในละครเกาหลีทั่วไปจะนำ�เสนอภาพ
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ประเทศเกาหลีในยุคปัจจุบันที่มีความทันสมัย ก้าวหน้า เป็นประเทศที่มีความวิไลและเศรษฐกิจที่กำ�ลัง

เติบโตพัฒนาผู้คนมีหน้าที่การงานที่มั่นคง อัธยาคัยดี มีการรักษาสุภาพ เสือผ้าเครื่องแต่งกายทันสมัยแต่

ในละครแนวย้อนยุคจะแสดงให้เห็นประเทศเกาหลีในสมัยอดีตรวมไปถึงสภาพเศรษฐกิจ ลังคมวัฒนธรรม 

และการเมอืงในสมยันัน้ ซึง่เนน้การนำ�เสนอความสวยงามและประณตีของวัฒนธรรมและผูค้น เช่นการแตง่

กายในชดุอนับก เปน็ตน้ สำ�หรับละครเกาหลยีงัมคีวามเปน็เกาหลทีัง้หมดทีป่รากฏในละครเกาหลนีัน้ไดถ้กู

สอดแทรกไว้อย่างมีเจตนาและไม่เจตนาผ่านองค์ประกอบของการเล่าเรื่องทั้งหมด

	 การถ่ายทอดวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่อละครที่เผยแพร่ในประเทศไทย

	 ละครเกาหลีออกอากาศครั้งแรกในประเทศไทยในปี พ.ศ. 2543 ทางสถานีวิทยุโทรทัศน์กองทัพ

บกช่อง 5 ในละครเรื่อง “ลิขิตแห่งรัก” แต่เรื่องดังกล่าวยังไม่ประสบความสำ�เร็จสามารถสร้างกลุ่มผู้ชมที่

เป็นแฟนละครได้ในระดับหนึ่ง จนกระทั่งในเดือน ตุลาคม พ.ศ. 2544 สถานีโทรทัศน์ไอทีวีได้นำ�ละครเรื่อง 

รักนี้ชั่วนิรันดร มาออกอากาศเป็นครั้งแรกและประสบความสำ�เร็จเป็นอย่างสูงถือได้ว่าเป็นละครเกาหลีที่

เปน็ จุดเริม่ตน้ของกระแสเกาหลนียิมและดว้ยเน้ือเรือ่งทีส่รา้งความประทบัใจให้แกผู่ช้มละครเปน็อยา่งมาก 

จึงมีการนำ�มาออกอากาศเป็นครั้งที่สองในเดือนเมษายน พ.ศ.2546 และออกอากาศครั้งที่สาม ทางสถานี

โทรทัศน์ลีกองทัพบกช่อง7 ในเดือนมีนาคม พ.ศ.2552 จนถึงปัจจุบันมีละครเกาหลีท่ีออกอากาศใน

ประเทศไทยต่อเนื่องเรื่อยมามากกว่า 100 เรื่อง ยกตัวอย่างเช่น ละครเรื่องแดจังกึม จอมนางแห่งวังหลวง

และเจ้าหญิงวุ่นวายเจ้าชายเย็นชา

	 ผลจากการศกึษาการถา่ยถอดวฒันธรรมเกาหลผีา่นสีอ่ละครโทรทศัน ์ผูว้จิยัไดแ้บง่การคกึษาออก

เป็น 2 ด้านได้แก่ ด้านการผลิต และด้านการบริโภค โดยสามารถสรุปผลได้ดังนี้

	 ด้านการผลิต

	 ผูว้จิยัไดท้ำ�การวเิคราะหเ์นือ้หาดา้นวัฒนธรรม 6 ด้าน ไดแ้ก ่วฒันธรรมดา้นการแตง่กาย วฒันธรรม

ด้านการบริโภค วัฒนธรรมด้านการท่องเที่ยว วัฒนธรรมด้านขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรมด้านการ

ปกครอง วัฒนธรรมด้านการแพทย์จากละครเกาหลี 2 เรื่อง ได้แก่ เรื่องแดจังกึม จอมนางแห่งวังหลวง และ

เรื่องเจ้าหญิงวุ่นวายกับเจ้าชายเย็นชา จากการวิเคราะห์เนื้อหาสามารถสรุปได้ดังนี้
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ด้านการบริโภค

	 จากการวิเคราะห์ละครเกาหลี พบว่า ละครเกาหลีมี

จุดดึงดูดผู้ชมอยู่ที่ลักษณะเนื้อเรื่องที่เรียบง่ายไม่หวือหวาเกิน

จริงหรือหลุดโลก เป็นการเล่าเรื่องราวของคนธรรมดาหรือเป็น

เหตุการณ์ที่อาจเกิดขึ้นกับใครก็ได้อีกทั้งละครเกาหลีก็มักจะมี

ให้เลือกชมหลายแนวทั้งแนวประวัติศาสตร์ รักโรแมนติกหรือ

ครอบครัว เป็นต้น ส่วนในด้านของตัวละครก็จะมีพัฒนาการทั้ง

ด้านดีและร้าย ซึ่งเป็นบุคลิกทั่วไปของคนปกติธรรมดาจึงถือได้

ว่าเป็นเสน่ห์อย่างหน่ึงของละครเกาหลี คือผู้ชมสามารถอิน

เขา้ไปเป็นสว่นหนึง่ของตวัละครไดโ้ดยการสมัผสับรรยากาศจาก

การรับชมละครเกาหลี

บทสรุป

	 จากผลการศึกษารูปแบบและเนื้อหาของละครเกาหลี

พบว่ามีรูปแบบที่มี เอกลักษณ์ลักษณะเฉพาะตัวนั่นคือ การใช้

โทนการเล่าเรื่องแบบซาบซ้ึง ประทับใจ รวมถึงการนำ�เทคนิค

การเล่าเร่ืองต่าง ๆ มาใช้เพื่อช่วยสร้างแรงดึงดูดให้ผู้ชมเกิด

อารมณร์ว่มและความประทบัใจในการชมละคร มากยิง่ข้ึนไมว่า่

จะเป็นการหักมุมของเรื่อง การนำ�เสนอภาพประทับใจในอดีต

ซํา้ๆ รวมไปถงึการจบตอนแบบทิง้ปมปญัหาเอาไวแ้ละเปน็ทีน่า่

สังเกตว่าในละครเกาหลีส่วนมากจะดำ�เนินเรื่องโดยเรื่องราว

ความโหยหาในอดตีหรอืการคร่ําครวญถงึความสขุทีผ่า่นไปแลว้ 

ร่วมถึงปมความรักครั้งแรกที่ฝังใจ เป็นต้น ซึ่งถ้ามองในแง่ของผู้

ชม การนำ�เสนอในแงน่ืเ้ปน็การตอบสนองความตอ้งการของคน

ดูในเรื่องการโหยหาความสุขของจากรับชมละครซึ่งจะทำ�ให้ผู้

ชมไดย้อ้นนกึรำ�ลกึการกลบัไปลมัผสักบัภาพความสขุและความ

ทรงจำ�ที่ดี

	 นอกจากนี้เมื่อศึกษาถึงตัวเนื้อหาของละครเกาหลีพบ

ว่าในละครเกาหลีมีการสอดแทรกวัฒนธรรมขนบธรรมเนียม

ประเพณีความเป็นที่ นิยมไลฟฟ์ไตล์และวิถีการดำ�เนินชีวิตของ

คน เกาหลเีอาไวแ้ละการนำ�เสนอความเปน็เกาหลโีดยตรงทีไ่มม่ี

เจตนา โดยภาพและเนือ้หาสาระท่ีพบในละครเกาหลจีะนำ�เสนอ

ภาพลักษณ์ของประเทศในเชิงบวก เช่น ความเป็นประเทศมี

วัฒนธรรมที่เก่าแก่สวยงาม พิถีพิกันในเรื่องการทำ�อาหารมา

ต้ังแตส่มยัโบราณรวมถงึการนำ�เสนอประเทศ ทีม่คีวามกา้วหนา้

ทางเศรษฐกิจมั่งคงและยังเป็นประเทศท่ีศรีวิไล เนื้อหาของ

ละครเกาหลเีป็นการนำ�เสนอภาพลกัษณข์องประเทศเกาหลแีละ
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คนเกาหลไีปในทางบวกซึง่เป็นปจัจยัทีส่ง่ผลใหผู้ช้มเกดิทศันคตทิีด่ตีอ่ ภาพลกัษณ์ของประเทศเกาหลรีวม

ไปถึงสถานที่ท่องเที่ยวและสินค้าและบริการจากประเทศเกาหลี เป็นต้น

	 ในส่วนของการเผยแพร่วัฒนธรรมเกาหลีผ่านส่ือละครโทรทัศน์น้ันจากการท่ีผู้วิจัยได้ แบ่งการ

คึกษาออกเป็น 3 ด้าน ได้แก่ ด้านการผลิต ด้านการเผยแพร่และด้านการบริโภคนั้น ในส่วนของด้านการ

ผลิต ผู้วิจัยได้ศึกษาจากการวิเคราะห์เนื้อหาละครเกาหลี 2 เรื่อง โดยแบ่ง การคึกษาออกเป็นวัฒนธรรม 

6 ด้าน ได้แก่ วัฒนธรรมด้านการแต่งกาย วัฒนธรรมด้านการบริโภค  วัฒนธรรมด้านการท่องเท่ียว 

วัฒนธรรมด้านขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรมด้านการปกครอง วัฒนธรรมด้านการแพทย์ พบว่า ใน

ละครเรื่องแดจังกึม จองนางแห่งวังหลวงนั้น มีการสอดแทรกวัฒนธรรมท้ัง 5 ด้านอย่างเห็นได้ชัด โดย

เฉพาะวัฒนธรรมด้านการบริโภคหรือเรื่องของอาหารนั่นเอง ทั้งนี้เป็นเพราะว่าเนื้อเรื่องของละครเรื่องนี้

เกี่ยวข้องกับเรื่องของอาหารฉะนั้นจึงสามารถพบเห็นวัฒนธรรมด้านนี้อย่างชัดเจนในส่วนของวัฒนธรรม

ด้านการแต่งกายก็สามารถสอดแทรกแสดงให้เห็นถึงการแต่งกายของชาวเกาหลีสมัยก่อนได้เป็นอย่างดี 

เนื่องจากตัวละครทุกตัวมีการสวมใส่ชุดฮันบก ด้านวัฒนธรรมด้านการท่องเที่ยวนั้น ภายหลังจากที่ละคร

เรื่องนี้ออกเผยแพร่ฉากและสถานที่ต่าง ๆ ที่ใช้ในการถ่ายทำ�ก็กลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ดึงดูดนักท่อง

เทีย่วเขา้มายงัเกาหลไีดม้ากอกีดว้ย สำ�หรบัวฒันธรรมดา้นขนบธรรมเนยีมประเพณกีจ็ะเหน็ไดจ้ากการจดั

พิธีเรื่องของการถวายตัวเป็นนางในในราชวังท่ีเห็นได้อย่างขัดเจน ส่วนด้านวัฒนธรรมการปกครอง ก็จะ

เห็นได้จากกษัริยต์จะเป็นใหญ่ในประเทศรองลงมาก็จะเป็นพระพันปีหากเป็นการปกครองในครอบครัว

จากละครผู้หญิงก็จะเป็นหญิงที่สุดในครอบครัว ด้านสุดคือวัฒนธรรมด้านการแพทย์การเจ็บป่วยในอดีจ

ในราชวังจะใชช้การรักษาโดยการฝั่งเข็มเพื่อรักษาโรคภัยต่าง ๆ เป็นต้น สำ�หรับเรื่องเจ้าหญิงวุ่นวายและ

เจ้าชายเย็นชานั้น จะเป็นการสอดแทรกวัฒนธรรมที่ไม่เด่นชัดเท่ากับเรื่องแดจังทึม ทั้งนี้ เนื่องจากละคร

เรื่องนี้มีเนี้อเรื่องเป็นแบบสมัยใหม่ฉะนั้นใน วัฒนธรรมด้านการบริโภคหรือเรื่องของอาหาร จึงไม่มีความ

ชัดเจนแต่จะมีความชัดเจนในเรื่องของการแต่งกายแบบสมัยใหม่ที่จะสามารถสะท้อนให้เห็นเร่ืองแฟช่ัน

สมัยใหม่ของเกาหลีได้เป็นอย่างดีรวมถึงในด้านของสถานที่ท่องเท่ียวที่เคยเป็นฉากของละครเรื่องนี้ก็ถูก

บรรจุไว้ในโปรแกรมทัวร์ด้วยเช่นกัน 

	 จากการเข้ามาเผยแพร่วัฒนธรรมข้ามชาติในรูปแบบของอุตสาหกรรมภาพยนต์ของประเทศ

เกาหลี พบว่ามีการสอดแทรกความเป็นวัฒนธรรมต้นกำ�เนิดอยู่ในละครเกาหลีทั้ง 2 เรื่องนี้ เนื่องจากรูป

แบบการผลติส่ือภาพยนต์ของประเทศเกาหลไีดม้หีนว่ยงานช่วยกำ�กบัดแูลในสว่นของรปูแบบการผลติร่วม

ถึงกำ�หนดด้านนโยบาย จากนโยบายในการสนับสนุนวัฒนธรรมลงในสื่อของประเทศจึงเป็นผลพ่วงให้

ประเทศเกาหลีเป็นที่รู้จักและเผยแพร่สินค้าวัฒนธรรมของประเทศอย่างแพร่หลายจึงเป็นการขยายล่า

อาณานิเขตทางเศรษฐกิจข้ามประเทศ ทำ�ให้ผู้คนสนใจที่อยากไปสัมผัสจึงเกิดการเป็นจักรวรรดินิยมข้าม

ชาติจากประเทศเกาหลีสู่ประเทศอื่น ๆ ในภูมิภาคเอเชียและภูมิภาคอื่น ๆ ตามมาด้วย จึงทำ�ให้ภาพยนต์

หรือละครของประเทศเกาหลีท่ีได้ถูกเผยแพร่ไปทั่วประเทศร่วมถึงการเผยแพร่ข้ามชาติไปยังภูมิภาค                   

ต่าง ๆ ทั่วโลก

ข้อเสนอแนะสำ�หรับการศึกษาครั้งต่อไป

	 1.ควรศึกษาอิทธิพลของละครเกาหลีที่ส่งผลต่อการบวนการนำ�เข้ามาเผยแพร่ในประเทศไทย 

	 2.ควรศึกษากระบวนกาการส่งเสริมวัฒนธรรมเกาหลีผ่านสื่ออื่น ๆ เช่น สื่อนิตยสาร สื่อบุคคล 

สื่อออนไลน์ และสื่อภาพยนตร์ เป็นต้น
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	 3. ผู้ผลิตละครไทยควรจะมีการปรับปรุงในเรื่องของเนี้อเรื่องให้มีความแปลกใหม่โดยอาจสอด

แทรกวัฒนธรรมไทยด้านต่าง ๆ เข้าไปในละครทุกเรื่อง เช่นเดียวกับละครเกาหลี

	 4. ควรมีการศึกษาการยอมรับวัฒนธรรมจากประเทศเกาหลีของคนไทยเปรียบเทียบกับการ

ยอมรับวัฒนธรรมจากประเทศในแถบเอเชีย
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